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U BßAXA Uß ITZßIBßA BßEN U PABLO

XEß QßU NIMAN TETZ U JESUUS

TU TESALOONICA

Yol tiß u uß tzaß

Aatz u uß tzaß, aß tzßibßan u Pablo. Tu yolbßal griego itzßibßava. Aß itzßibßav

kßasußl tu Corinto kamal tixoßl qßu yaßbß 50 — 51 m.t.J. U Pablo chikon qßu

niman tetz u Jesuus tu Tesaloonica tikuenta Macedoonia tziß. Nital Qßu

Bßaßnla Chaj Kam Bßanel (Hechos) 17.4 aas sibßal aa Greecia ok tiß inimal u

Jesuus. Antu unjolol Israeel. Aß ißana aas paal u Pablo tziß, tu vikaßpaj en

ipaxsat itziiul u bßaßnla chusbßal tu sibßal tenam. Latziß vaßl oponku u Pablo

aas ojchal kßasußl tu Filipos.

Utz kamal kaßl oxvaßl kußen ichß ißan tziß. Tan ojchal koßn paj kßasußl tu

qßu Israeel jejlich tziß, qßußl yeßt ok u bßaßnla chusbßal tiviß. Ech yeßt chit til

ixeßtka qßu niman tetz u Jesuus latziß bßaßnil. Xamtel tek bßiil tuul, tiira nich-

titzßa u Pablo kam chaj yaßnaj qßu niman tetz u Jesuus tu Tesaloonica. Ech

ichaj u Timoteo tiß en iqßilaleß. Ech satootzaji kam bßanel taqßo. Utz anchituß,

ex tal u yol u Timoteo tu u Pablo aas iqßomal iyakßil qßu niman tetz u Jesuus

kßuxh kaana tzaßl nichpaalka. Ech tiß tek qßu yol qßußl tabßi u Pablo tiß qßu

niman tetz u Jesuus, itzßibßa bßen u uß tzixeß tzaß. Choktaj Qßu Bßaßnla Chaj

Kam Bßanel (Hechos) 17.1-10.

Aß bßaxal nixeßttaqß nimal ikßußl tu unjolol yol. Pek aß chit ibßoßqßol nital te

tu u uß tzaß u kaßbß tulebßal u Jesuus. Utz nichus bßen te majte aas kam

sayaßk qßu niman tetz u Jesuus kßuxh sakami tan, nichikaßtziiun unjolol aas

kam chaj sayaßka lakami nichtaleß. Ech nital u 4.13—5.11.

Niyolon bßiil u Pablo tiß u qßeßyil majte tu u 5.12-24. Ech ichus qßu kam te

tziß tan, nichisotz ikßußl tiß qßu kam ibßoßqßol nichinacheß.

Aß u jatxbßal tibß qßu yol tu u uß tzaß.

1) 1.1-10 Nitaqß chajlichil.

2) 2.1—3.13 Niyolon u Pablo tiß viqßaqßal u aqßon ißan tu Tesaloonica.

3) 4.1—5.24 Nital chukchaj chusbßal.

4) 5.25-28 Ech vitzojpu qßu yol tu u uß tzaß.
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U BßAXA Uß ITZßIBßA BßEN U PABLO

XEß QßU NIMAN TETZ U JESUUS

TU TESALOONICA��

Ichajlichil qßu niman tetz u Jesuus

tu Tesaloonica

1 1 Aatz in, in Pablo, aß
unmol u Silvano tuchß u

Timoteo, nunqßilabßenex, ex
niman tetz u Jesuus atilex tu
Tesaloonica. Tan jolol atoßkßex
kßatz u Tioxh, u kuTat utz, kßatz
u kuBßaal Jesucristo. Ech u Tioxh
koj aqßon vibßaßnil sete. Utz aß
koj oksan u paas tetaanima
majte.

U bßaßnla kßuchbßal nißan

qßu niman tetz u Jesuus

2 Bßenamen nikukßama Tioxh
setiß aas netul sukukßußl. Nun-
nachpixsaßex te sekajayil tu ku-
qßilataß kusikßletaß. 3 Tzukßel
nitul sukukßußl qßu kam nebßan tiß
u Tioxh. Tan nekßucheß aas
kßujlel ekßußl tiß. Utz nitul
sukukßußl majte aas nebßan tiißex
tiß qßu aanima. Ech nekßucheß aas
tiira kßujlel ekßußl tiß vaßl nechßia
tuchß txuqßtxunchil sißan u
kuBßaal Jesucristo. Utz yeßxhkam
nejal vetxumbßal tiß. Echixeßat
nikunach u Tioxh tiß, ayaß u
kuTat.

4 Hermanos, qootzajle aas u
Tioxh txaaonnaj etetz tan,
nojchit nibßan tii setiß. 5 Tan aatz

u bßaßnla chusbßal tetz chitpichil
tu paav vaßl qal sete, yitß kam
koßnkoxh yolil. Pek u Tioxhla
Espiiritu aqßon ixamlil. Utz tiira
kßujlel kukßußl tiß aas nojchit
inujul. Utz etil inujul u kutxum-
bßal majte. Tan nojchit tiißoß setiß.

6 Ech aatz ex, etil tek el
etetz qiß utz, tiß u kuBßaal. Tan
tuchß chit txuqßtxunchil enima u
yolbßal Tioxh tiqßaqßal u Tioxhla
Espiiritu, kßuxh kaana tzaßl
kßaxkßo vetpaalkßex tiß. 7 Ech tu
vaßl vetebßana tziß, bßaßnla
kßuchbßal vetetaqß vatz tereßn
qßu niman tetz u Jesuus qßußl
tikuenta Macedoonia tuchß qßußl
tikuenta Acaya. 8 Utz yitß taßn
koßn koj tu Macedoonia tuchß tu
Acaya vetetalvu u yolbßal Tioxh,
pek til chaj koßxh vetpaxku paal
itziiul. Utz vettabßilaß aas
nikßujeß ekßußl tiß u Tioxh majte.

¡Yeßxhkam tereßn yol saqaleß!
9 Tan kexh motx taltu qe u
qilbßel ebßana aas ex kuqßilaßex
tan, bßaßn chit kukßulax ebßana.
Nimotxtal qe majte aas kanißch
metelka tiß qßu bßanich tioxh
utz, vetokßex tiß u itzßlich Tioxh.
Ayaß vinujul utz, ayaß vaßl nitek-
enima cheel. 10 Utz vettal qe
majte aas aß chit nechßia ikußl
viKßaol u Tioxh tu Amlika, vaßl
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qßaav itzßpu xoßl qßu kamnaj.
Ayaß u Jesuus, u eesan qetz
vatz vikßaßnal u Tioxh vaßl saul
tiß qßu aa paav.���

U taqßonin u Pablo

tiß u bßaßnla chusbßal

2 1 Atil sekßußl atziß
hermanos, aas tiira vet-

txakun sete u qopon tzexeß.
Etootzaj nal tekußen. 2 Tan kßuxh
maßtich kupaasal tu il tzaßl utz,
tu yoqßbßeßm tu Filipos, Tioxh
aqßon kuyakßil. Utz taßxh
kutxuma, qal u bßaßnla chusbßal
sete, tetz chitpichil tu paav,
kßuxh kaana kuchißkßulaleß.�

3 Tan yitß eesamalkojex tu bßey
nikubßan tu vaßl nikubßaneß aas
niqal vinujul. Yitß tu paav koj ni-
qaqßvubßenex. Nikoßxh subßußm
koj nikubßan tuchß vaßl niqaleß.
4 Pek aal u Tioxh oksannaj qetz
tiß ipaxsal itziiul u bßaßnla
chusbßal tetz chitpichil tu paav.
Ech aß vaßl niqal paal. Utz yitß aß
koj niqileß bßaßn tzik nißenku tu
aanima oj yeßxtxoj. Pek aß kusaß
bßaßn vatz u Tioxh. Tan aß nisajin
u qaanima. 5 Utz ex ootzajin tetz
aas aß koj nikuchok txßanella chaj
yol tiß ebßanax kanaal. Utz
yeßxhkam nikuchok txumbßal
setiß aas sakutxßak kupuaj majte.
Tioxh ootzajin tetz vaßl niqaleß.
6 Tan yitß aß koj kusaß satoksa
kuqßii aanima. Nikoßxh ex utz,
nikoßxh abßil. Kßuxh saßchitveeti

saqaleß aas setaqß qetz tan, oß
ichaj u Cristo.

7 Pek aal tiira tiißoß kubßan
setiß. Echaß nißan maßl nan aas
tiira tii tiß titzßin. Nixhtilbße.
8 Tiira nißxhkubßan tii setiß. Tan
yitßißas taßn koj vetkubßan yaßl
taqßax u bßaßnla chusbßal tetz
chitpichil tu paav sete, pek aal
saqoksa qibß setiß majte. Tan
nojchit tiira nikusaßex. 9 Tan atil
sekßußl atziß hermanos, jankßal u
qaqßtu yakßil tu aqßon qßiils
aqßbßal tiß itxßakax vaßl nikusavsa,
tuul nikupaxsa itziiul u bßaßnla
chusbßal tetz chitpichil tu paav.
Ech yeßxhabßil sakujitzßoßk tiß
tetz.�

10 Ex ootzajin tetz qßu kam
niqaleß tzaß. Utz u Tioxh ootzajin
tetz majte aas tiira jikom
kutxumbßal kubßan texoßl, ex
niman tetz u Jesuus. Nikoßxh
maßj paav utz, nikoßxh maßj yeßx-
txojla kam kubßana. 11 Etootzaj-
le u kutxumbßal vetkubßan sevatz
sejununil tiß taqßax nimal ekßußl,
aas nojchit echaß itxumbßal maßl
tat nißan tikßaol. Vetkuchusex
majte. Ayaßl kukßußl setiß. 12 Utz
qaqß nimal ekßußl, kumoxbßeßex tiß
aas ech chit sebßaneß vaßl isaß u
Tioxh. Tan aß vetoksanex tu vi-
Qßesalail utz, tu techalil tzixeß.

13 Echixeßat yeß nikuyaß tiß
ikßamal tu u Tioxh tan, vetenima
viyolbßal qal sete. Yitß iyolbßal
koßn koj aanima sevatz, pek
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nojchit iYolbßal u Tioxh. Utz
nimnaßl tan, atil tek techlal
sekßatza jankßal ex vetniman.
14 Tan aatz ex hermanos,
veteqßiß qßu tzaßl ipaasavex qßul
etetz aa tenamil. Ech vetetiloßk
etetz tiß tereßn qßu niman tetz u
Cristo Jesuus qßußl atil tikuenta
Judea. Tan echat motx ißana,
paasal tu tzaßl tu qßu tetz aa
tenamil. � 15 Utz ech chit nimotx-
ißan qßu Israeel tziß tan, aal motx
iyatzß u kuBßaal Jesuus. Utz
iyatzß qßu alol tetz u yolbßal
Tioxh koßxten majte kßuxh tetz
aa tenamil. Utz ant oß, tojcha-
kßasußloß. Ech yitß bßaßn koj vatz
Tioxh qßußl nißaneß. Utz maßl
ikoontrail aanima nißaneß.
16 Tan aß isaß simajoß tiß qaltu u
yolbßal Tioxh tu qßu puera
aanima qßußl yitß Israeel koj. Aß
isaß yeßk samotxtabßi ech yeßk sa-
motxchitpu tu qßul ipaav. Ech aal
chit nitzßajsa ok qßul ipaav. Utz
aatz cheel, kußy vimam kßaßnal u
Tioxh tiß.

Viyol u Pablo tiß ibßen tu

Tesaloonica

17 Hermanos, aatz analich
koßxh kukßasußl tzexeß, tiira atilex
tu qaanima kßuxh yeß niqilex.
Tiira cheel tuich chit kusaß sa-
qßaavqilex. 18 Nichqaqß kuß
tibßeyil aas soßoponoß tzexeß.
Kaßoxpajul chit unbßan tiß soß-
oponin, in Pablo, pek ichijoß u
txßißlißinaj. 19 Tan tiira

nikutxuqßtxun setiß. Nißxhetaqß
nimal kukßußl. Utz nißxhekßujbßaß
kukßußl tan, ex u kßuchbßal tiß u
qaqßon vatz u kuBßaal Jesucristo
sißaneß aas lußuli. Ech sataqß u
kuchoobßal tiß u qaqßon vetku-
bßana tziß. 20 Ech ex u tokebßal
kuqßii, ex u txuqßtxunsan qetz.���

3 1 Ech tiß u qitzßataß, kaa-
texhoß tu Atenas.� 2 Ech

kuchaj bßen u hermano Timoteo
tzexeß, tiß en taqßax tereßn nimal
ekßußl tu u chusbßal vaßl nikunima
tiß u Tioxh utz, tiß u chusbßal
etetz tiß u yolbßal Tioxh. Aß ni-
kuchajeß tan, lochol qetz tu u
aqßon kßatz u Tioxh utz, paxsan
paal tetz itziiul u bßaßnla chusbßal
tetz u Cristo. 3 Ech yeßk sa-
chßaßbßex tu qßu tzaßl nipaalkßex.
Tan etootzajle aas saßchitpaaloß
tu qßu kam tziß. 4 Utz qal qßu
kam sete tziß aas atichßoß tzexeß.
Saßchitpaaloß tulaj tzaßl. Utz ech
chit vetißana. Ayaß vaßl netabßi
cheel. 5 Ech tiira cheel koj chit
vabßi etziiul tal vaanima. Kaana
vitzßatßex. Ech unchajtu bßen u
Timoteo tzexeß tiß vabßitaß aas
anchixh kßujlel ekßußl tiß u Tioxh.
Tan bßaßn sißaneß aas sateesakaßex
tiß u yolbßal Tioxh u eesanal tu
bßey. Ech yeßk itxaßk u qaqßon
sißan taqßo vaßl ex kubßan texoßl.

U tatin kßatz Tioxh qßu niman tetz

u Jesuus tu Tesaloonica

6 Pek qßaaviul u Timoteo. Utz
vettallu qe aas tiira jikom
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kßujlel ekßußl tiß u yolbßal Tioxh.
Tiichitßex setibßilaj majte. Utz
vaßl etitzßatßoß. Cheel koj chit
etil kuvatz tal etaanima. Utz
echat chit oß majte. � 7 Ech
nißxhtaqß nimal kukßußl u yol
vetqabßil setiß hermanos. Tan
kßuxh kaana kupaal tu tzaßl tu
peena tzaß, taßxhtzii tiira bßaßn
etatin tu venimat u Yolbßal u
Tioxh. 8 Tiira bßaßn qatin cheel
nikunacheß tan, vetqabßilaß aas
tiira tii txaklelex kßatz u
kuBßaal. 9 Echixeßat kam tekoj
chit ech ikßamabßel u Tioxh setiß
nital qaanima. Tan nißxhetxuqß-
txunsaßoß vatz u Tioxh. 10 Ech
nikujaj tu u Tioxh qßiils aqßbßal,
nikuqßila sikßle tan, aß niqaleß
aas sataqß tzii saqil evatz. Ech
sakuchus sete kam tereßn qßu
chusbßal nesavsa. 11 Ech aatz
cheel, aß kusaß aas u Tioxh u
kuTat tu Amlika tuchß u kuBßaal
Jesucristo sißiqßon kubßey tiß u
qopon tzexeß.

12 Utz u kuBßaal koj tiira
chßiisanex, akßbßixsanex tu
vebßantu tii setibßilaj sekajayil
utz, tiß kajay aanima, kam
echaß kubßantu tiißoß setiß
majte. 13 Ech setiqßo eyakßil tiß
inimal u yolbßal Tioxh tu u
kuBßaal tuchß etaanima utz,
ech yeßk paav setitzßa. Ech
xaannajelex kßatz paav sebßan
vatz u Tioxh, u kuTat tu u qßii
u tulebßal u kuBßaal Jesucristo,
aß imol qßu niman tetz xamel
tiß.���

Qßu kam bßaßn nißenku tu u Tioxh

4 1 Aatz cheel hermanos,
niqal sete tibßii u kuBßaal

Jesuus utz, niqaqß nimal ekßußl
aas aß chit sebßan qßu kam qßußl
chusel sete qaqßo, echaß qßußl ni-
naltekebßaneß. Ech tiira bßaßn
seßenku tu u Tioxh. Utz setiqßo
eyakßil tu u yolbßal Tioxh
bßenamen.

2 Tan etootzaj tek qßu chusbßal
aqßel sete qaqßo, ayaß qßul
imantaar u kuBßaal Jesuus. 3 Tan
aß vitxumbßal u Tioxh aas
xaannajelex kßatz paav. Yeßk
seteesa etibß tu bßey tuchß
aanima. 4 Pek aß inujul aas junun
ex tiira jikom etatin vatz Tioxh
tuchß etixoj sebßaneß. Utz samotx-
enima etibß. 5 Yitß kam koßnkoxh
sebßan tuchß u tachaßv qßul echißl,
echaß nißan qßu puera aanima
qßußl yeß tootzaj Tioxh. 6 Ech
yeßxhabßil koßxh sabßanon aas
sateesa tixoj imol tu bßey utz,
sisubßeß. Tan nitaqß choobßal paav
u Tioxh tiß qßu kam tziß. Alel nal
sete qaqßo utz, nipajqaleß. 7 Tan
yitß maßkojisikßleßoß u Tioxh, tiß
aas taßxh bßanel saßatinoß tu u
paav. Pek vetisikßleßoß tiß kuxaa-
neßl kßatz paav. 8 Ech tokeß abßil
nieesan iqßii u chusbßal tzaß, yitß
aanima koj niteesa iqßii, pek u
Tioxh, vaßl vetoksan viTioxhla
Espiiritu sekßatza.

9 Pek ech koj tiß vebßantu tii se-
tibßilaj, yitß ministeer tereßn koj
sakutzßibßa bßen talax sete. Tan
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chusel tek sete tu u Tioxh aas
sebßan tiißex setibßilaj. 10 Utz
nojchit nebßan ex bßanol tetz. Tan
ech nebßan tu qßu niman tetz u
Jesuus tikuenta Macedoonia. Utz
nikubßan yaßl talax sete majte aas
aal setiqßo eyakßil tu vaßl nebßaneß.

11 Pek bßantaj yaßl aas bßaßn
koßxh ex sebßan qßu kam. Atoj
chit okßex tiß qßul emeßbßißl. Aqßon
chit sebßan tuchß eqßabß, echaß
vaßl alel sete qaqßo. 12 Utz ech
yeßxhkam etetz seyaßta. Yeßxh-
abßil seyuchßeß. Ech bßaßn koßxh
ex. Utz atil etatin vatz qßu
aanima sißaneß qßußl yeß tootzaj
Tioxh.

U tulebßal u Jesuus

13 Hermanos, aß kusaß aas se-
tootzaji kam niyaßk qßu kamnaj.
Ech yeßk satxumunex, echaß nißan
qßußl yitß kßujlel koj ikßußl tiß Tioxh.

14 Tan nikunima aas kam u
Jesuus utz, qßaav itzßpu tikaßpaj.
Echat koßxh sißan u Tioxh tu qßu
aanima qßußl vetkßujeß ikßußl tiß u
Jesuus majte, kßuxh maßt ikameß.
Saqßaavitzßpixsal tiß u Jesuus.
15 Ech niqal viyol u kuBßaal sete
tzaß. Bßaxal sabßenjeß qßu niman
tetz u kuBßaal qßußl kamnaj. Ech
saxambßoß tiß, abßiste oß ankoßxh
itzßleloß aas lußul u kuBßaal.
16 Tan sakußl u kuBßaal Jesuus tu
Amlika. Sayolon kßasußl tuchß
txayoßmla yol. Echaß iyolon maßl
u qßesal aanjel. Utz sasikßlen tu
trompeta tetz Tioxh. Ech aß
bßaxal saqßaavitzßpi qßu niman
tetz u Jesuus qßußl kamnaj.
17 Ech tek oora satiqßobßenoß tu

sutzß majte, abßiste oß ankoßxh
itzßleloß. Ech sakukßul qibß tuchß u
kuBßaal Jesuus tiß kajiqß. Utz ech
texh qatin kßatza bßenamen
sißaneß tziß. 18 Echixeßat aqßtaj
tibß nimal ekßußl tu qßu yol tziß.���

5 1 Pek ech koj tiß qßu tiempo
hermanos, tuchß tiß qßu qßii u

tulebßal, yeßk ministeer suntzßibßa
talaxeß. 2 Tan tekß etootzaj aas
yeßk talcheß sußul viqßiilil u
kuBßaal. Echaß topon elqßom tu
aqßbßal sißaneß. 3 Utz aatz latal
qßu aanima aas: Tiira bßaßn
qatineß, yeßk chßaßo cheel. Chaj.
Utz aal yeßk talcheß sußul u
sotzchil tiß. Saßkojitxßol koloibß.
Echaß u ixoj aas yeßk talcheß
nichißon tu tiichajla yaabßil.

4 Pek aatz ex hermanos, yeßkan
ex tu u uken. Ech yitß sotzel koj
ekßußl sußuli, echaß tok u elqßom.
5 Tan kajay ex, ex tek ikßaol
imeßal u Tioxh. Aß u txijtxun qetz,
echaß u qßii tziß. Yitß oß tereßn koj
tetz u aqßbßal tuchß u elqßej. 6 Ech-
ixeßat yeßk sakubßan oß echaß qßu
vatnaj txumbßal. Pek nachnoj chit
qatineß. Chßianojchitßoß tiß u
tulebßal. 7 Tan aatz qßu bßanol
paav, jolol vatchel vatz Tioxh. Tu
elqßej atilka. Utz yeß ninacheß kam
nißaneß. Echaß qßußl nivat tu
aqßbßal. Echaß qßu qßabßareel tu
aqßbßal majte. 8 Pek aatz oß, oß tek
niman tetz u Jesuus, ayaß u
txijtxun qetz. Ech nachnoj chit
qatin vatz Tioxh. Tu saj atilkßoß.
Kßasnaj tek u kutxumbßal. Tan aß
sakolon tatin u qaanima u Tioxh
tu vikßujeß kukßußl tiß. Utz tiß u
kubßantu tiißoß qibßilaj. Ech
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kukolax sißaneß, echaß ikolax vatz
taanima u sol tu chßaßo tu u
chßichß chaleßk. Utz aß sakolonoß
majte u kuchßiat tuchß txuqßtxun-
chil u qopon xeß u Tioxh. Echaß
ikolax viviß u sol tu casco tu
chßaßo. � 9 Tan yitß vatz choobßal
paav koj vettoksavoß u Tioxh. Pek
aal elchil sakubßan siatz tiqßaqßal
u kuBßaal Jesucristo. 10 Tan qiß
kamku u Jesucristo. Ech kßuxh
itzßleloß oj kamnajoß, taßxhtzii saß-
atinoß kßatza tu u bßenqßii bßensaj.
11 Ech aqßtaj tibß nimal ekßußl se-
tibßilaj. Aqßtaj tibß eyakßil, echaß
vaßl ninalebßaneß.

Itzojpebßal u uß tzaß

12 Nikujaj sete hermanos, aas
atoj tatin sevatz qßu niman tetz u
Jesuus qßußl nißxhtaqßonin tiß u
Tioxh texoßl. Ayaß qßußl nieesan
bßey sevatz tiß u kuBßaal utz,
oksan etetz tu jik. 13 Sibß chit
tatin sevatz sebßan tiß u taqßon.
Tiiojex tiß. Utz atoj u paas texoßl.

14 Niqal sete majte hermanos,
aas setoksa tu jik qßu qßeßay, qßußl
yißsaß aqßon. Aqßtaj nimal ikßußl
qßußl nikaßtziiun tiß u yolbßal
Tioxh. Lochtaj qßußl peena koßxh
nißaneß. Utz bßantaj paciensia tiß
sikajayil.

15 Kuentaßex, eqßaavixsach
chßexbßal tiß maßj onkonil
sabßanax sete. Pek aß sebßan yaßl

aas jik koßxh ex setibßilaj sebßaneß
utz, tuchß kajay aanima.

16 Noj etxuqßtxun bßenamen.
17 Yaßichchitßex tiß eqßilat
esikßlet Tioxh. 18 Kßamabßetaj
qßu kam tu u Tioxh kajayil
kßuxh kam ibßii tan, aß visaß u
Tioxh setiß, ex niman tetz u
Cristo Jesuus. 19 Esotzsach u
nachonsabßal tetz u Tioxhla
Espiiritu sekßatza. 20 Eteesach
koßxh iqßii qßu yol tetz Tioxh
nitalax texoßl. 21 Pek nachtaj
bßaßnil, bßaßn tzik oj yitß bßaßn
koj. Utz tii enima qßußl bßaßn.
22 Xaanojelex kßatz kajay qßu
kam yeßxtxoj.

23 Utz aatz u Tioxh, u aqßol
tetz paas, aß koj xaansanelex vatz
u paav. Ech sikol vetatin siatz
vatz u paav. Sikol vetaanima,
vetaanxelal utz, vechißl, ul nal u
kuBßaal Jesucristo. 24 Tan aatz u
Tioxh vaßl vetsikßlenex, nojchit
sitzojpi kajay qßu kam sekßatza
tziß.

25 Pek qßilataj sikßletaj Tioxh
qiß hermanos. 26 Qßilataj qetz
kajay qßu niman tetz u Jesuus
tuchß maßl tzßutzß. �

27 Nißxhunjaj sete tibßii u
kuBßaal Jesuus aas sesikßle viß
kajay qßu niman tetz u Jesuus u
uß tzaß.

28 Ech atinoj vibßaßnil u
kuBßaal Jesucristo setiß. Aßi.
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� 5.8 Aatz u "casco" nital tzaß tziß, ayaß maßl u chßichß kut nichißanbße qßu sol,

kolbßal tetz viviß aas nibßen tu chßaßo.
� 5.26 Aatz tu u tiempo tziß, nichitzßutzß tibß qßu aanima tiß taqßax ichajlichil.

Echaß taqßtu tibß kuqßabß cheel.
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